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Eſcarzador, antiquado , diſparador , ti- 


		rador.


	


Eſcaſamente , eſcas , urri , eſcaſquiro , 


		urriró. Lat. Parcè.


	


Eſcaſamente , en la medida de los liqui- 


		dos , murri , murriró. Lat. Haud
	plenè.


	


Eſcaſear , es voz Baſcongada , eſcaſea- 


		tu , y viene de eſcas , y eſcaſez , pala-
	bras Baſcongadas , que ſignifican eſtar
	pidiendo mas , de eſquea , eſcatu : y
	lo que ſe eſcaſea , eſtà pidiendo mas.
	Eſcaſeatu , eſcas , eſcaſcho eman. Lat.
	Parcè dare.


	


Eſcaſez , eſcaſeza , vozes Baſcongadas.


		eſcaſezá , urritaſuna , urrialdia : y
	en los liquores , murritaſuna. Lat. Par-
	citas , parſimonia.


	


Eſcaſo , es de el Baſcuence eſcaſá , urria , 


		y en las medidas no muy llenas mu-
	rria. Lat. Modicus , parcus , haud
	plenus.


	


Eſcatima , voz antiquada , ſignifica enga- 


		ño , y ofenſa con daño , y agravio. Es
	voz Baſcongada puramente , que ſe
	conſerva en el dialecto Labortano , y
	ſignifica diſenſion , y diſcordia. Viene
	de eſcateman , que ſignifica dares , y
	tomares , y ſon cauſa de diſcordias ,
	engaños , y agravios. Significa tam-
	bien diſputa.


	


Eſcatimar , eſcaſear , tiene la miſma 


		raiz Baſcongada , de eſcatu , pedir , y
	de eman , dar. Eſcatimatu , urritu.
	Lat. Minuere.


	


Eſcatimado , eſcatimatua , urritua. Lat. 


		Minutus.


	


Eſcatimoſamente , eſcatimaró. Lat. Pra- 


		vè.


	


Eſcaupil , ſayo de algodon colchado para 


		reſiſtir las flechas , eſcaupilá. Lat. Sa-
	gum goſſipio fartum.


	


Eſceleſto , lo miſmo que malado , veaſe. 


	


Eſcena , iruditeguia. Lat. Scena , æ. 


	


Eſcenico , iruditeguicoa. Lat. Scenicus. 


	


Eſcenographia , guciamartea. Lat. Sce- 


		nographia, æ.


	


Eſcenopegia , fieſta de los Hebreos en el 


		campo entre enramadas , itzal jaya.
	Lat. Scenopegia.


	


Eſcepticos , ſecta de Filoſofos , Eſcepti- 


		coac. Lat. Sceptici.


	


Eſchela , veaſe eſquela. 


	


Eſcible , jaquingarria , jaquinquizuna. 


		Lat. Scibilis.


	


Eſciente , jaquinduna. Lat. Sciens. 


	


Eſcientiſico , veaſe cientifico. 


	


Eſcinco , lagartico pequeño , ſurangui- 


		llea. Lat. Scincus.
								Eſciſma-
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